
SMLOUVA O NÁJMU DOPRAVNÍHO PROSTŘEDKU - 4SU 9615

I.

Nájemce:

Jméno a pňjmení Jiří Chvojka - jednatel

Datum narození/ Č ŘP XXX

Bytem XXX

Telefon

Email

jednající za:

Název právnické osoby Sportovní areály města Kladna, s.r-o.

Adresa právnické osoby Sportovců 818/ 27204 Kladno - Rozdčlov

?Č právnické osoby 261 54 170

(dále ien "nájemce") tímto potvrzuje, že níže uvedeného dne převzal následující vozidlo:

Značka Volkswagen

Mode1 transporter Kombi, 2.0TDI 75kW/ 102PS

SPI ,4SU 9615

VIN jWV222Z7HZLH006004

(dále ien " vozidlo « l a to za účeiem

krátkodobý nájem (doba trvání do 7 dnů) 

dlouhodobý nájem

v termínu:

od

do

za cenu:

Měsíční sazba 

Počet měsíců 

Celkotá cena 

Záloha

24 měsíců

29.1.2020

28.1.2022

(termín převzetí vozu) 

(termín vrácení vozu)

Cena bez DPH DPH 21 % Cefková cena vč. DPH

15.847,- 3.328,- 19.175,-

24 24 24

380.32S,- 79.872,- 460.200

X X X

od pronajímatele, kterým je:

Pronajímatel: AMOND,spoi. s r.o.

Smečenská 889, 27204 Kladno 4
......................... ............... IČO: 463 59 168

kontaktní osoba: 

telefon, e-mall:

(dále ien "pronajímatel”),

Místo převzetí vozidla: amond,spoL s r.o.

Místo vrácen í vozidla: am on D,spoJ. s r.o.

Nájemce dále prohlašuje, že byl seznámen a plně souhlasí s následujícími podmínkami pronájmu vozidla:

1. Měsíční sazba za přenechání vozu je vypočtená na nájem po dobu 24 měsíců s nájezdem max. 50.000 km za 24 měsíců.

2. Při přečerpání stanoveného počtu km bude nájemci účtován poplatek 7,30 Kč vč.DPH za každý přečerpaný km.

3. Nájemné za užívání vozu budou hrazeny měsíčně ve 24 splátkách, vždy nejpozcíěli k datu 20. následujícího měsíce na účel 
Při předání vozu bude pronajímatelem vystaven splátkový kalendář a pravidelně zasílány faktur/ měs.splátek

d/£t?go/(*

4. Poplatek za nedodržení splatnosti faktury-: 0,05% částky za každý započatý den



5. Sfužby zahrnuté v ceně pronájmu:
Zákonné pojištění na způsobené škody do 50,000.000,- Kč
Havarijní pojištění ALL RISK se spoluúčastí 5%, nejméně však 5.000,- Kč
Pojištění čelního skla
Kompletní předepsaný servis
Letní a zimní pneumatiky
Náhradní vůz po dobu servisu, popř. při řešení pojíst, Události 
Asistenční služby Volkswagen ve vybraných státech Evropy 
Dálniční známka

6. Vrácení vozu po 24 měsících proběhne 2a účasti servisního technika.
Bude posouzeno, zda stav vozu odpovídá běžnému opotřebení v rámci doby pronájmu a najetým km, či zda se bude jednat 
poškození vozu, které snižuje tržní hodnotu vozu . ( např. propálené nebo silně znečištěné potahy sedadel, hluboké rýhy 
v plastdilech interiéru, poškození laku a karoserie, které není předmětem Skvidace poj. události, poškození pneu a disků, 
chybějíd díiy, nebo části vybavení, ...atd)
Norma (DEKRA) akceptovatelných a neakceptovatelných poškození vozu je součástí přílohy této smlouvy .

Případná neakceprovatelná poškození vozu budou účtována die platných cen k tíží nájemce.

7. Nájemce je povinen vozidlo vrátit vyčištěné, umyté a bez zápachu (nájemce ani jiná osoba, která bude užívat vozidlo, 
nejsou oprávněny ve vozidle kouřit), tzn. ye stavu, v jakém jej převzal. Neučlní-ll tak, je povinen uhradit mytí a čištění 
v02u dle ceníku servisních Draci dealera

8. Použité palivo hradí nájemce. Není-li v Protokolu o převzetí a vrácení vozidla uvedeno jinak, bylo vozidlo přenecháno s 
plnou nádrží paliva a náicmcc ic povinen iei ve stejném stavu vrátit.

9. Nájemce je povinen vozidlo vrátit s veškerou výbavou, kterou spolu s ním převzal,

10. Nájemce není oprávněn jezdit s vozidlem mimo běžnou pozemní komunikaci (např. závodní okruh, terén atd.)

11. Nájemce je oprávněn použít vůz na území Evropy mimo Ruska, Ukrajiny a Turecka. Výluky platnosti pojištění stanoví vždy 
aktuální poíistné podmínky,

12. Nájemce odpovídá za to, že vozidfo bude řízeno pouze osobou, která je držitelem platného řídičského oprávnění.

13. Nájemce odpovídá za dodržování pravidel silničního provozu a je povinen uhradit jakoukoli pokutu, která bude udělena
v souvislostí s provozem vozidla v době, kdy měl vozidlo v pronájmu. Nájemce bere na vědomí že vozildo je monitorováno 
sledovacím zařízením GPS.

14. V případě dopravní nehody je nájemce povinen postupovat v souladu se zákonem. V případech, kdy Je účastník dopravní 
nehody povinen zavdat Policii ČR, je nájemce vždy povinen dodat pojišťovně s Policií ČR sepsaný protokol o dopravní 
nehodě. V každém případě je nájemce povinen pojišťovně dodat vyplněný euroformulář, Ideálně včetně na místě dopravní 
nehody pořízených fotografií.

15. V případě zavinění nehody nebo poškození vozidla v době pronájmu je spoluúčast nájemce 5% z ceny opravy vozu, 
net méně však 5 000,- Kč.

16. Nájemce se zavazuje užívat vozidlo v souladu s návodem k obsluze a vůz nepřetěžovat.

17. Nájemce nesmí vozidlo bez předchozího písemného souhlasu pronajímatele Jakkoli technicky nebo vizuálně upravovat.

18. Nájemce je povinen vozidlo chránit proti krádeží a zneužití v maximální možné míre.

19. V případě poruchy vozidla je nájemce povinen neprodleně informovat pronajímatele.

20. Nájemce je oprávněn přenechat vozidlo do užívání svých zaměstnanců či třetí osoby bez souhlasu pronajimatele.
Nájemce v takovém případě odpovídá pronajímateli stejně, jako kdyby vozidlo užíval sám.

21. Práva a povinnosti smluvních stran se řídí Všeobecnými obchodními podmínkami pro pronájem vozidel pronajímatele. 
Nájemce prohlašuje, že se s nimi seznámil, obsah mu byl dostatečně vysvětlen a souhlasí s nimi.

22. Veškeré změny či dodatky této smlouvy musí být vyhotoveny písemně a podepsány oběma smluvním) stranami. Mlčky 
učiněné odchýlení od této smlouvy o formě nelze dovozovat.

23. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla uzavřena po vzájemném projednání 
podle íeiich pravé a svobodné vůle, na důka2 čehož připojují své podpisy.

24. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních, z nichž každá ze smluvních stran obdrží po jednom.

III.

V

Nájemce prohlašuje, že se seznámil se stavem vozidla při převzetí viz. příloha Předávací protokol 
a převzal přílohy této smlouvy (Všeobecné obchodní podmínky pro pronájem dopravních prostředků společnosti AMOND 
spol. s r.o. a manuál akceptovatelných a neakceptovatelných škod)


